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Spreekt gij van 
wel, mits gij óók tegelijfeertijd en met dezelfde 
scherpte van overtuiging handelt over de z u i v e r 
stelling van het Ghristendoan. Want het is het uur 
der consummatie, der rijpwording. In zulke tij'den 
laat de rijpe vrucht het meest haar s p e c i a l e 
kenmerken zien en werkt ze uit en dat is haar 
schoonheid, waarvan God genieten wil. Zij't ge een 
piinksterkind, dan moet ge niet alleen dê  breedte 
afzoeken om a l l e vrucht te bewonderen, doch 
dan gioet tevens alle vrucht ];ijpen naar haar 
e i g e n wet. Dat is gehoorzaamheid — op pink-
sterieest. 

Gij zegt: het is het breedtefeest — dus het uur 
van het a l ge me en e. God vult aan: het is -het 
rijpingsfeest — dus het uur oiok' van het s p e c i a l e. 
— Gij zegt: in de breedte moeten Jood en heiden, 
barbaar en Scyth, elkaar de hand geven. Ja., zegt 
God, maar niet ten koste van het speciale, dat in 
alle geestelijk leven ligt, want het u i t-g e w e r k t e 
leven (de rij.p g e w o r d e n vrucht) v e r t o o n t 
juist haar meest b i z o n d e r e eigenschappen. — 
Gij zegt: synthese; de breedte! God vult aan: 
ja, ,maar tegelijk u z e l f .zijn en dat dl meer 
worden: dat is rijping! Gij zegt: christen is mijn 
naam, hij is de breedste! God vult aan: voorzoover 
gij in het speciale Mijn wil hebt verstaan — hebt 
gij. dat zoo |terk mogelijk te beleven: "de druiven 
moeten rijpen! Alleen wie z i c h z e l f is, heel en 
al,. kan anderen een zegen bereiden. 

En zoo zouden we kunnen voortgaan. God vult 
onze eenzijdige pinksterdreunen aan. Wacht u; zijn 
aanvullen is ook aanvallen. 

Het christendom dezer eeuw, ook het gerefor
meerde, verheuge zich nu met beving. Want het 
heeft groote schuld — juist omdat het de pdnk-
sterboodschap v e r s m a l d heeft in den naam der 
breedte — die men zélf, smaltjes, gewild heeft. 
Het is Pinkster, wederom. Stoot de arbeiders uit 
— maar laat ze vooral ook stevig gefundeerd zijn; 
in het uur van den oogst kunnen we de slappe
lingen niet gebruiken. Het is Pinkster. De broeiing 
van Gods uitersten wil hangt over deze van relati-
vismen verstikte en verstokte wereld. Maar Pinkster 
drijft ze tot het absolute uit. Want God vraagt 
in de laatste dagen de meest geprononaeerden. 
Zoolang de boom, die Gods b i z o n d e r e planting 
is, jioig zeer klein is (Israël, het Oude Testament; 
houden de andere volken hun eigen wezen; en 
Ezechiël verstout zich en noemt ook de andere 
volken boomen van Eden, waterdrinfcers. Maar als 
de genade intemationaial wordt ejnt Vreemde loten 
woi'den op den ouden stam geënt, dan moet de a.ard 
van den boom zich heel en al uit-leven. Want hij' 
moet overmeesteren, transformeeren, wat van bui
ten af op hem geënt werd. Dus moet wie jubelt over 
de breedte van den boom tegelijk zijin stam ver
sterken en vóór alle dingen: hij moiet de sappen 
z u i v e r houden die zijn e i g e n aard kunnen doen 
triomfeeren in de loot, die eerst zijn leven vreemd 
was. Dus ligt de Pinksterzegeai n i e t a l l e e n in 
den g r o e i ; hij ligt óók in de z u i v e r stelling. Hij; 
brengt slechts door antithese synthese; door tucht 
den groei. Tucht is de pinksterdaad' bij: uitstek. 

Wie barmhartig is over de wereld, omdat de 
liefde van den Pinkstergeest is uitgestoa't in zijn 
hart, die zet de kerk wel uit, doch die zet ook u i t 
de kerk, wat niet door God er in geënt is sn met 
den boom is saamgegroeid. Wilt gij Pinkster vieren ? 
Hef dan uw oogen op naar de bergen (de breedte) 
en zoek nóg sterker foTmuleering voor dogma en 
ethiek (vol-wording, uitwerking). Wees dan de Ka
tholieke mensch, è m d a t gij de speciaalste zij't. 
Wees dan ruim van ziel, wijl UW ziel, het e i g e n e 
in uw geestelijk leven, ver-ruimd, en niet ver-zuimd 
is. En groet ze niet, de valsche proleten, die wel 
de breedheid verkondigen, doch niet de consum
matie; die wel op pinksterfeest onderstreepen, dat 
God op v e l e w i j zen en op v e l e t i j den HEEFT 
gesproken, doch die vergeten, dat Hij in denzelfden 
(Hebreeër)brief zegt: nog maar é é n m a a l ZAL IK 
bewegen den hemel en de aarde. 

En ten slofte: doe uw b i jbe l weer open op 
Pinksterfeest. De Pinkstergeest kwam over de kerk, 
ook om de S c h r i f t te vol-tooien. Hij komt .nu 
schrijven het Nieuwe Testament: evangeliën, brie
ven, apokalyps. Wie nu van Pinkster alleen maar 
de b r e e d t e ziet, en niet de i n t e n s i t e i t , die 
zegt: de bijbel is verbreed; maar meer ziet hij niet. 
Hij heeft tegen de Joden wel een twist over den 
omva 'ng van het geschreven Woord Gods, doch 
niet over de m a n i e r van tebookstelling van wat 
Goid geopenbaard heeft. Om zoo te zeggen: hij heeft 
wel christelijke gedachten in zich opgenomen, doch 
hij verzuimde, deze langs c h r i s t e l i j l k e n weg 
(den pinksterweg der definitieve uit-werking van 
wat in beginsel bestond) te veroveren. Hiji heeft 
de openbaringsdaden g e t e l d , maar niet g e w o 
gen. In het t e l l e n week hij van het Jodendom 
af; doch in het n i et-w e g e n maaikfe hij' met de 
achterblijvers van Abrahams zaad, de achterblijvers 
op Pinksterfeest, gemeene zaak. 

Niet alzoo de mensch, die behalve tellen, ook 
w e g e n gaat, na Pinksterfeest. 

Als deze laatste mensch op Pinkstei'dag zijn bijhei 
opendoet, dan huivert hij. „Heden is deze Schrift 
in uwe ooren v e r Vjjili:!!"̂ ,̂ — hoort hij telkens 
zeggen. féi-.'shfï^ 

H e t DOGMA is v e r v u l d : d e ^ ^ | g ^ . s t e l l i g e 

^ifëkM^-jfW krijgt hij ' ' '^^bBöt^aJ^fden jongsten 
dag; de breedte is er,'doch ook';c§^'i^rsterking, 
de verdieping van het l e e r - s t u k . •-;*̂ -:;.-" :'̂  

De h i s t o r i e is v e r v u l d : de historische boe
ken. Dus is het f e i t in de religie tot zijn hoogste 
gezag gekomen, want de raad Gods heeft het be
dacht en heeft het ook volvoerd. Nu krijgt hij' werk 
to't aan den jongsten dag, want hij kan het f e i t e -
l ij k e niet meer missen, omdat het FEIT de hoogste* 
rijkdom is (rijkdom verplicht!) en de sterkste ex
pressie van Gods gedachten. Bet f e i t is sedert 
Pinksterfeest de t r i o m f over alle „symbool"; 
want het symbool tracht het feit te z e g g e n , doch 
het feit zelf is dan ook meer dan zijn eigen sym
bool; het is geen m a n i e r van spreken, doch de 
i n h o u d ze l f ,yan de spraak van God. 

En de a p o k a l y p s is voltooid: de Openbaring 
van Johannes. Er ligt nog een feit vóór den chris
ten en een feitelijkheid van overstelpende weelde, 
die God bereiden zal dieir, die Hem liefhebben. 
Dus krijgt hij werk tot den jongsten dag toe; zijn 
fantasie is nu gebonden aan de feitelijkheid die 
geweest is en mag de feitelijkheid die komt, slechts 
benaderen langs den weg der ultra-dogmatische 
krachtsinspanning en scherpte van denken. O, hij is 
gebonden, want waar de Geest des Heeren is, daar 
is de vrijheid; de vrijheid, die wat aanwezig is, zóó 
EIGEN-aardig ontplooit, als elle levende vrucht uit
bot in den levenshof van God naar e i g e n aard. 

D e z e mensch is a 11 e-en maar rijlp' VOOT pinkster
feest : die a 1 wat de Geest in hem werkt, t e g e-
lijk in actie zet: denken, doen, verbeelding. Die 
ALLEEN van de breedte spireken zijn veel te smal 
in de oogen van God. De diepste mensdh, d i e is 
ook de breedste; die z i c h 4e 1 f is, die alleen is 
van allen. De vol-dragen vrucht alieem. prijk't opi de 
tafel van mijn Heere en mijn God. De telescoop 
m o e t op Pinkster bij de microscoop. 

Maar de slappelingen, die a l l e e n maar O'Ver de 
b r e e d t e murmelen en een loenschen blik wer-
pen naar verwijiderde horizonten, die prijken met 
synthese, doch voor de antithese bang zijn — ze 
zijn het bederf op dit feest van 'God. Zeg tot hen 
niet: wees gegroet! 

IL S. 

DIT DE SCHRIFT. S"aaStg^%l:->; 

Vervulde. 
(Pinksteren). 

Ea er geschiedde haastiglijk uit den hemel 
eea geluid, gelijk als van geweldigen, gedreven 
wind en vervulde het geheele huis, waar zij 
zaten. , .v .. (Hand.. .2:2.) 

Pinksteren is het fèfts^^^ll^rvülling. j S É S i l 
Ook van uw vervullingj ö mijiïe ziel. 
Heerlijke, zinrijke symboliek! 
Toen de Geest nederdaalde, koos Hiji dit als 

teeken, dat Zijn werking verzelde: er ontstond uit 
den hemel een gedruisch als van een geweldigen 
stormwind, die het geheele huis vervulde, waar de 
discipelen zich bevonden. 

Geen verborgen hoek, waar het stormgehuil niet 
doortrok. 

Het was overal één en al spanning, van muur 
tot muur, van grond tot zoldering. 

Waar het leeg is, is de Geest niet. 
Waar.de Geest is, is het vol.. 
De discipelen werden zóó Vol van den Geest, dat 

hun hart overvloeide en zij in verschillende talen 
begonnen te spreken. 

En de Geest werkte niet slechts voor die bijizon-
dere gelegenheid vervullend, waiiï 'straks zal als 
eisch worden gesteld, dat tot diakenen gekozen 
moeten worden vol des Heiligen Geestes.';.^^^^ 

De Geest is de vol-maker. 
De Geest is de vol-maker van de kerk. Hiji ver

gadert altijd door maar uitverkorenen. Totdat de 
laatste is toegebracht. Dan is de Bruidsgemeente 
vol. Er kan er niet één meer bij. Maar dan is de 
bedeeling der tijden ook vol. Het wereld-p-roqes 
is afgesloten. De volkomen volheid, en de volle 
volkomenheid is gekomen. 
• De Geest is de volmaker ook van den enkeling, 
die dooT Hem in levend kontakt is gesteld, met 
Christus. -M^éÊ§ 

Hij is de vol-maker ook van u, mijii ;^iël,:die, 
nietwaar, in gemeenschap met Jezus staat. 

Hebt gij Hem zóó reeds gewaardeerd? 
Hebt gij Hem zóó reeds aangebeden? 
O, ja, ik ken uw bezwaar, waardoor gij ,uw ant

woord inhoudt. 
Gij voelt uzelf zoo leeg. 
En kan leegheid van den Geest zijn? 
Neen, dat kan niet. 
De leege levens, de leege zielen, de leege dagen, 

de leege nachten en vooral dat leege, leege genot — 
daarin werkt de Geest des Heeren niet. 

Inzoover gij dan ook leeg zijt, mijn ziel, zijt gij 
Geestloos. 

En of ook andere geloovigen over leegte klagen, 
daarmee zijt gij verontschuldigd noch gebaat. 

Doch zijt gij werkelijk wel geheel leeg? 
Is er niets van den Geest in u? 
Ik weet wat gij inbrengen wilt, mijjn ziel. 
Gij wilt zeggen: indien het zoO'. is, dat waar de 

Geest is, het vol is, dan zou ik niet slechts enkele 
Geesteswerkingen moeten bespeuren, maar dan zou 
ik er vol van moeten zijn. 

Maar deze logika is niet geestehjk, o mijn zièïM 
Deze logika houdt geen rekening met één ,0^ 

zagüjk mysterie. 
Gij zijt vol. 
Gespannen vol. 
Doch alleen naar den nieuwen mensch, 
En nu kan het psalmen der gemeente wel ge-,1 

dempt worden door de kermisdreun 'Van een hos-' 
sende volksmassa. ;,;.^-,-,.. 

En zoo kan het Abba, Vader-roep;ë^|#M • uS;, 
nieuwen mensch wel overstemd wordeii dóór heS 
hoera van uw ouden mensch. 

Dat neemt echter niet weg, dat uw nieuwe menscli| 
vol is. Anders zou hij niet door den Vol-makéri 
zijn gewerkt. 

't Is verklaarbaar, dat gij zucht: mocht ik'VM5? 
het nieuwe volheidsbeginsel meer in mij bemerken. 

't Is goed, dat gij zoo zucht. -,., 
't Is hoog noodig, dat gij zoo zucht. 
't Is diep schuldig, dat gij' niet vaker, ïriet lange'^ 

niet tot in het middemaohtelijk' uur zoo zucht. 
Want wat u belet uit te breken in het geloof, is> 

niet maar d e oude rnensch, doch u w oude mensch;̂ ' 
Ook voor het doen van dezen uw ouden mensch 

zijt gij verantwoordelijk. 
Maar de God en V.ader Van onzen "Heere Jezus 

Christus heeft Zijn volk een Pinksteren bereid. 
De Geest is uitgestort voor eens en voor altijd. 
Nooit wordt Hij aan de kerk ontnomen. 
Hij, de Vol-maker, is in uw nabijheid. 
De volheid is dicht bij uw leegheid. 
Waar dan de gedenkdag van het Pinksterfeit 

naakt, wat moogt gij anders doen dan roepen tol 
den Geest, dat Hij u vol-maakt? 

Dat Hij' uw nieuwen mensch doe groeien, opdat 
deze uw ouden mensch dwinge te zwijgen? 

Dat Hij als een stormwind u geheel vervult, zoo
dat de Geestesgeuren zich een weg willen banen 
naar buiten? 

Dat Hij u zóó yol-maakt van de groote werkea^ 
Gods, dat het u is alsof gij kondt spreken met 
meerdere tongen? 

Dat^Hij u zóó vol-maakt van uw lieven Jezus,-::; 
dat anderen hun vij^andschap slechts weten té ver^ 
bergen onder den spijtigen spot: hij',is vol zoetéffi 
wijns ? 

Als gij en al uw medegeloovigen daarom eél 
baden, geconcentreerd baden, met Vergeten van al 
het overige baden, met heiligen hartstocht baden, 
wat zou er dan een geestelijke opwaking komen! 

Wat zou Jiet dan een Pinksteren zijn! 
HEPP. : 

'0^^_ 
KERKELIJK LEVEH. 

Mag met een verbeterde bUbelvertaling langer gedraald? 

XV. 

Sinds de Synode van 1917, waïu-op de zaak 
van een herziening der Statenvertaling ter 
sprake kwam, is ©r veel veranderd. 2 

Een gro.ot deel van het voorbereidende werjca 
dat daar noodig werd geacht, is thans ge--
leverd. 

Het tekstonderzoek is thans op een rust-, 
punt gekomen. 

Andere vertalingen dreigen ook in onze krin
gen de Statenvertaling te verdringen. ,a 

Voorbeelden ter vergelijking van de STV.I 
( = S t a t e n v e r t a l i n g ) met nieuwe verta-̂  
lingen, welke als voorbereidend werk voor 
een verbeterde vertaling kumien dienen. 

1. Uit de Psahnen. 2. Uit Jesaja. 3. Uit 
Jeremia. 4. üit de Klaagliederen. 

Veel gebrekkiger dan de Psalmen en de GrooteJ 
Profeten zijn in de StV. de Kleine Pïofeten. 'M 

De reden>,daarv.an.. laat zich, gemakkelijk be^ 

vroeden. • ^mÊmÊ^^^^^^M: €: ' 
In de Psalm'eri' en de Groote Proleten Haöeft men 

heele stulcken, waarin de Heilige Geest zich van 
één en denzelfden menschelijken auteur heeft.J| 
diend. 

En volgens de, leer der organische Schriftinspi
ratie, welke wij als goede Gereformeerden voor
staan, bleven daarbij, de persoonlijke eigenaardig
heden van zulk een auteur bewaard. De eene schrij
ver heeft een heel andere woordkeus en stijl dan 
de ander. Hoe meer zoo'n auteur nu heeft ge
schreven, des te meer 'zullen ook' dezelfde woorden 
en stijlwendingeh bij hem voorkomen en des te 
gemakkelijker is het de beteekenis ervan vast te 
stellen. Daarom ondervonden de Staten vertalers, | 
wier kennis van het Hebreeuwsoh overeenkomstig ^ 
den tijd, ivaarin zij' leefden, nog niet zoio Veelzijdig.] 
kon zijn als thans het geVal is, met zulke groiote j 
boeken nog de minste moeite. ; 

Anders wordt het echter, wanneer zij voor ge- i 
schriften van geringer omvang kwamen te staan. \ 
Woordkeus en stijl der auteurs lieten zich uit die ; 
korte stukken niet gemakkehjk doorgronden. Hel .| 
vergelijkend materiaal, dat den Statenvertalers ten ! 
dienste stond, was bij nu vergeleken, sehaarsch. Hun | 
vertalen bestond dan ook menigmaal in gissen, j 
En 't mag nog een wonder heeten, dat zijl het e? j 
zoo betrekkelijk goed hebben afgebracht. j 

Maar dat hier verbeterd, buitengewoon veel ver-:; 
beterd kan worden, zal geen deskundige, tegen- , 
spreken. • j 

D o o r o o n s c i e n t i e u s e p r e d i k e r s woi'd' I 
o^f:g.J:;^.e«l^eiiJed.e^lten ^m ^ r " ' ' 
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gordijnen des 
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